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Description & analyse
Description

Rédigé au vers d'un papier à entête "Créton et Hébant", à l'encre très pâlie.
Traduit par J. Rabenoro.

Analyse1 feuillet manuscrit 21x13, s.d., au verso d'un fragment de papier à en-tête
de Creton & Hébant, non signé (contenu dans le cahier Les Solitudes).
Traduit par Josiane Rabenoro :

ATTRIBUTION D’UN PRIX DE TROIS CENT FRANCS
[ afin de]
Un prix de trois cents francs sera attribué chaque année à un écrivain désigné par
le jury pour son œuvre
[ A chaque]
Ce jury sera souverain. Il choisira en toute impartialité parmi les écrits parus dans
les différents titres de la presse malgache et le 3 janvier de chaque année, il
tiendra une ultime réunion [en vue de] pour statuer sur l’attribution du prix.
[Le prix 1923] Le 4 janv. C’est toujours un prix qui sera attribué [Cela, c’est-à-dire :
ce qui a été créé, la chose]
(Septembre, décembre
Il ne sera pas fait de distinction parmi les genres littéraires  (seront examinés) 
aussi bien les contes que les nouvelles , les romans, les poèmes ou les critiques
[S’il y en a qui]
Le jury est
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Éditeur(s) de la ficheKarolina Resztak (2014.11.05)

Informations générales
LangueMalgache
Cote

MS1.DIHI
NUM ETU MAN1 Dia hisy loka

Nature du documentManuscrit
CollationFeuillet 210 x 130 mm.
SupportFeuillet
Localisation du documentFonds Rabearivelo,
Institut Français,
14 avenue de l'Indépendance,
101 Antananarivo
Madagascar

Présentation
GenreEssai
Mentions légalesConsultable sur internet. Copie et impression interdites.
Consultation possible de l'original à l'Institut Français d'Antananarivo.
Contact : brakotomanga@gmail.com
Éditeur de la ficheClaire Riffard, équipe francophone, Institut des textes et
manuscrits modernes (CNRS-ENS) ; projet EMAN (Thalim, CNRS-ENS-Sorbonne
nouvelle)
Notice créée par Karolina Resztak Notice créée le 05/11/2014 Dernière
modification le 01/09/2022
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